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“सÍचा” इİाएलȣ = आÚयाि×मक इİाएलȣ
वह जो इİाएल और तोराह के आदशɟ
को अपने जीवन मɅ धारण करता है।
येशु मɅ ͪवæवास रखने वाला।
वचन = मेमरा = लोगोस
मसूा को ͧसनाई पव[त पर Ǒदए गए
आदश[ (तोराह)
याकूब ने यूसुफ के दोनɉ पुğɉ को गोद ले
ͧलया।
एĥेम गैर-यहूदȣ राçĚɉ के ͧलए आशीष
बनने वाला था।



इİाएल भूͧम का अͬधकारȣ होता है
ͬगनती ३४:१३–२८
जाससूɉ ने ǐरपोट[ दȣ ͩक कनान पर
ͪवजय ĤाÜत करना असàभव है।
परमेæवर ने इİाएल को दÖड देते
हुए चालȣस वष[ तक जंगल मɅ
वापस भेज Ǒदया।
चालȣस वष[ पूण[ होने के बाद
इİाएल अब कनान पर अͬधकार
करने के ͧलए तयैार है।
“...जब तमु कनान मɅ Ĥवेश
करोगे......तो वह तàुहारȣ भूͧ म हो
जाएगी...”





आधुǓनक भ-ूराजनीǓतक
वाèतͪवकताओं का परमेæवर ɮवारा
इİाएल को भूͧ म देने पर कोई
Ĥभाव नहȣं है।
Ûयाय, मानवीय नैǓतकता कȧ
कãपनाएँ इİाएल के ͪवषय मɅ कोई
महǂव नहȣं रखतीं।
इèलाम के साथ शांǓत कȧ खोज
कोई महǂव नहȣं रखती, यǑद उससे
इİाएल से समझौता करना पड़।े
तले-समɮृध अरब राçĚɉ को ĤसÛन
करने कȧ हमारȣ आवæयकता कोई
महǂव नहȣं रखती, यǑद उससे
इİाएल के शğओुं का प¢ लेना
पड़।े

इİाएल के ͪवषय मɅ वाद-
ͪववाद करना मूख[ता है!!



ͬगनती ३४ अÚयाय Đॉस-
हɇडडे आशीष के ४५० वष[
बाद घǑटत होता है।
दो बटुकɅ और आधी दसूरȣ
बटुक कनान मɅ Ĥवेश नहȣं
करतीं।
Ǿबेन, गाद और मनæशे
कȧ आधी बटुक।
एĥेम और मनæशे कȧ
बटुकɅ यूसुफ कȧ बटुक का
èथान लेती हɇ।
लेवी कȧ बटुक को कोई
भ-ूभाग नहȣं Ǒदया गया।



लेवी कȧ ͪवरासत

ͬगनती के समय लेवी इİाएल कȧ बटुक
के Ǿप मɅ अलग कर Ǒदया गया।
लेͪवयɉ का एकमाğ काय[ परमेæवर कȧ
सेवा करना है।
लेͪवयɉ को भ-ूभाग के बदले ४८ नगर Ǒदए
गए।
यɮयͪप १३ नाͧमत बटुकɅ हɇ, तथाͪप लेवी
इİाएल का अंग नहȣं है।
परमेæवर ने लेवी को याकूब (इİाएल) से
अलग करके गोद ͧलया।
इİाएल के दो घराने ͧमलकर इİाएल के
सàपूण[ घराने को बनाते हɇ।



आधुǓनक इİाएल मानता है ͩक उसकȧ समèया मनçुयɉ कȧ षɬयंğ है — संयÈुत
राçĚ, यूरोपीय संघ, ͩफͧलèतीनी, मिुèलम।
इसͧलए वे लड़ते हɇ, बातचीत करते हɇ, ͩफर लड़ते हɇ, बातचीत करते हɇ, ͩफर
लड़ते हɇ......
यशायाह ८:११-१६ — यशायाह ने कहा ͩक इİाएल जैसा ĤǓतͩĐया न करɅ, और
इİाएल जैसा भय न करɅ।
बिãक उÛहɅ परमेæवर के साथ शांǓत कȧ याचना करनी चाǑहए!
ईसाइयɉ को चाǑहए ͩक वे पͪवğ शाèğɉ पर ͪवæवास करɅ और शांǓत के ͧलए
परमेæवर कȧ खोज करɅ, न ͩक बुराई के साथ समझौता करɅ।



Ǔयम[याह ३३:२३–२६
दो पǐरवार = दो घराने
परमेæवर कहता है: “...जगत कहता
है ͩक उसने इİाएल को ×याग Ǒदया
है......”
उƣर मɅ परमेæवर कहता है: “यǑद
Ǒदन और रात का Đम न रहे......तो
मɇ भी इİाएल को ×याग दूँगा......”
इİाएल परमेæवर का चुना हुआ
लोग है, और सदैव रहेगा।

इİाएल के दो घराने



सलुमैान कȧ म×ृयु ९२५ ई.पू. मɅ होती है।
उसके बाद... गहृयɮुध!!!
यहूदा दͯ¢ण पर ǓनयÛğण रखता है।
यहूदा ने ǒबÛयाͧमन को आ×मसात ् कर
ͧलया।
एĥेम उƣर पर ǓनयÛğण रखता है।
एĥेम ने अÛय दस बटुकɉ को आ×मसात ्
कर ͧलया।
इİाएल अब एĥेम कहलाने लगा।
९२५ ई.पू. के बाद बाइǒबल “एĥेम” और
“इİाएल” शÞदɉ का एक-दसूरे के èथान पर
Ĥयोग करेगी।

इİाएल दो राÏयɉ मɅ ͪवभÈत हो जाता है



एĥेम-इİाएल ने अपने पड़ोसी
राçĚɉ के मǓूत[पूजक रȣǓत-
ǐरवाजɉ को अपना ͧलया।
यहूदा अलग रहने का Ĥयास
करता रहा।
एĥेम ने अपने पड़ोͧसयɉ के
देवताओं को अपना ͧलया।

यहूदा और एĥेम अब दो ͧभÛन-ͧभÛन राÏय हो गए हɇ


